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■ 2 │ NL│BE MKN 3.7 A1

Inleiding
Hartelijk gefeliciteerd met de aankoop van uw nieuwe apparaat .

U hebt hiermee gekozen voor een hoogwaardig product . De gebruiksaanwijzing 
maakt deel uit van dit product . Deze bevat belangrijke aanwijzingen voor veilig-
heid, gebruik en afvoer . Lees alle bedienings- en veiligheidsvoorschriften voordat 
u het product in gebruik neemt . Gebruik het product uitsluitend op de voorge-
schreven wijze en voor de aangegeven doeleinden . Geef alle documenten mee 
als u het product overdraagt aan een derde .

Auteursrecht
Deze documentatie is auteursrechtelijk beschermd .

Iedere reproductie, resp . iedere herdruk, ook die van delen van het document, 
evenals de weergave van afbeeldingen, ook in gewijzigde toestand, is uitsluitend 
toegestaan met schriftelijke toestemming van de fabrikant .

Beperking van aansprakelijkheid
Alle technische informatie, gegevens en aanwijzingen in deze gebruiksaanwij-
zing inzake de aansluiting en de bediening van het product, zijn bij het ter perse 
gaan de meest recente gegevens en worden naar ons beste weten verstrekt, op 
basis van onze bestaande ervaringen en inzichten .

Er kunnen geen aanspraken worden gedaan op basis van de gegevens, afbeel-
dingen en beschrijvingen in deze gebruiksaanwijzing .

De fabrikant aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade die voortvloeit uit 
het niet in acht nemen van de gebruiksaanwijzing, gebruik in strijd met de be-
stemming, ondeskundig uitgevoerde reparaties, zonder toestemming uitgevoerde 
veranderingen of het gebruik van niet-toegestane reserveonderdelen .

Gebruik in overeenstemming met bestemming
Deze verlichte cosmeticaspiegel met geïntegreerde nachtkastlamp is bedoeld als 
lichtbron voor huishoudelijk gebruik . Hij kan als verlichte cosmeticaspiegel en als 
nachtkastlamp worden gebruikt . Gebruik het apparaat alleen binnenshuis . Dit 
product is niet bestemd voor bedrijfsmatig gebruik .

Een ander of verdergaand gebruik geldt als niet in overeenstemming met de 
bestemming . Alle mogelijke claims wegens schade door gebruik dat niet volgens 
de bestemming is, zijn uitgesloten . Het risico is uitsluitend voor de gebruiker .
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Inhoud van het pakket
Het apparaat wordt standaard met de volgende componenten geleverd:

 ▯ Cosmeticaspiegel (bestaande uit een zwenkbare, verlichte cosmeticaspiegel 
met geïntegreerde nachtkastlamp en voet)

 ▯ Netvoedingsadapter

 ▯ Voetvergrendeling

 ▯ Gebruiksaanwijzing

 OPMERKING

 ► Controleer of het pakket compleet is en of er geen zichtbare schade is .

 ► Neem contact op met de service-hotline (zie het hoofdstuk Service)  
als het pakket niet compleet is, of indien er sprake is van schade door 
gebrekkige verpakking of transport .

Uitpakken
 ♦ Haal alle onderdelen van het apparaat en de gebruiksaanwijzing uit de 

doos .

 ♦ Verwijder al het verpakkingsmateriaal .

  WAARSCHUWING! VeRSTIKKINGSGeVAAR!

 ► Kinderen mogen het verpakkingsmateriaal niet als speelgoed gebruiken .  
Er bestaat verstikkingsgevaar .

De verpakking afvoeren
De verpakking beschermt het apparaat tegen transportschade . De verpakkings-
materialen zijn niet schadelijk voor het milieu . Ze zijn gekozen op grond van 
milieuvriendelijkheid en daarom recyclebaar .

Het terugvoeren van de verpakking in de materiaalkringloop betekent een 
besparing op grondstoffen en zorgt voor minder afval . Voer niet meer benodigde 
verpakkingsmaterialen af conform de plaatselijk geldende voorschriften .

 OPMERKING

 ► Bewaar, indien mogelijk, de originele verpakking gedurende de garan-
tieperiode van het apparaat, om het apparaat bij een garantiekwestie 
volgens de voorschriften te kunnen verpakken .
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■ 4 │ NL│BE MKN 3.7 A1

Apparaatbeschrijving
Afbeelding A:

1 Cosmeticaspiegel

2 Lichtring van de cosmeticaspiegel

3 Knop van de nachtkastlamp  

4 Knop van de spiegelverlichting 

5 Verbindingsstuk

6 Houder

7 Oplaadaansluiting

8 Voet

9 Voetvergrendeling

0 Lichtvlak van de nachtkastlamp

Afbeelding B:

q Netvoedingsadapter

Technische gegevens

Netvoedingsadapter

Type GQ05-050100-CG

Ingangsspanning
100 - 240 V ~ (wisselspanning),  

50/60 Hz

Stroomopname Max . 0,3 A

Uitgang 5 V  (gelijkstroom) 5 W

Polariteit

Uitgangsstroom 1 A

Beschermingsklasse II / 

Beschermingstype

IP20
Geen bescherming tegen water,  

bescherming tegen vaste voorwerpen 
met een diameter van meer dan 12,5 mm

Veiligheidstransformator

Onafhankelijke transformator

IB_285965_MKN37A1_LB6_NL.indb   4 04.05.17   10:27



NL│BE │ 5 ■MKN 3.7 A1

Netvoedingsadapter

Nominale omgevingstemperatuur Ta=40 °C

Max . behuizingstemperatuur Tc=75°C

Apparaat

Ingangsspanning 5 V 

Stroomopname 1 A

Laadtijd 3 uur

Bedrijfsduur beide lampen 1,5 uur

Bedrijfsduur één lamp 3 uur

LED's lichtring cosmeticaspiegel 22 koudwitte LED's 0,06 W

LED's nachtkastlamp 22 koudwitte LED's 0,06 W

Totale lichtstroom ca . 130 lm 

Accu
3,7 V  1300mAh  

lithiumpolymeerbatterij

Beschermingsklasse III / 
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■ 6 │ NL│BE MKN 3.7 A1

Veiligheidsvoorschriften

 GeVAAR VOOR eleKTRISCHe SCHOK
 ► Sluit het apparaat uitsluitend aan op een volgens de voor-
schriften geïnstalleerd stopcontact met een netspanning van 
100 - 240 V ~, 50/60 Hz .

 ► Dompel de adapter nooit onder in een vloeistof en laat 
geen vloeistoffen in de apparaatbehuizing binnendringen . 
Stel het apparaat nooit bloot aan vocht en gebruik het nooit 
in de openlucht . Mocht er toch vloeistof in de behuizing van 
het apparaat raken, haal dan direct de stekker van de adapter 
uit het stopcontact en laat het apparaat door gekwalificeerd, 
deskundig personeel repareren .

 ► Haal in geval van operationele storingen en vóór u het ap-
paraat reinigt de stekker van het snoer uit het stopcontact .

 ► Grijp de stekker vast wanneer u het apparaat uit het stop-
contact haalt, trek nooit aan het snoer zelf .

 ► Wikkel het snoer niet om het apparaat en bescherm het 
tegen beschadiging .

 ► Laat beschadigde stekkers en snoeren onmiddellijk door 
erkend en vakkundig personeel of door de klantenservice 
vervangen, om risico's te vermijden .

 ► Knik of plet het netsnoer niet en leg het zo dat niemand erop 
kan gaan staan of erover kan struikelen . 

 ► Open of repareer de behuizing van het apparaat nooit . In 
dat geval is de veiligheid niet gegarandeerd en vervalt de 
garantie . Laat een defect apparaat alleen door geautori-
seerd en vakkundig personeel repareren .

 ► Neem adapters, snoeren en stekkers nooit met natte handen 
vast .
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NL│BE │ 7 ■MKN 3.7 A1

 GeVAAR VOOR eleKTRISCHe SCHOK
 ► Let erop dat het snoer niet nat of vochtig wordt tijdens het 
gebruik van het apparaat . 
Leg het snoer zodanig dat het niet bekneld of beschadigd 
kan raken .

 ► Gebruik het apparaat alleen met de meegeleverde netvoe-
dingsadapter .

 ► Gebruik geen verlengsnoer .
 ► Koppel het apparaat meteen na gebruik los van het lichtnet . 
Alleen wanneer u de stekker uit het stopcontact haalt, is het 
apparaat helemaal spanningsloos .

Gebruik de adapter nooit in de buurt van water, met 
name niet in de buurt van een wasbak, badkuip of ver-
gelijkbare waterreservoirs . De nabijheid van water vormt 
een gevaar, ook als het apparaat is uitgeschakeld . Haal 
daarom na elk gebruik de stekker uit het stopcontact . Als 
extra beveiliging raden we aan een aardlekschakelaar 
met een nominale uitschakelstroom van niet meer dan  
30 mA in het stroomcircuit van de badkamer te installeren . 
Vraag uw elektricien om advies .

 WAARSCHUWING! leTSelGeVAAR!
 ► Kinderen mogen niet met het apparaat spelen .

 ► Reiniging en onderhoud mogen niet worden uitgevoerd door 
kinderen, tenzij de kinderen 8 jaar of ouder zijn en onder 
toezicht staan .

 ► Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen vanaf  
8 jaar en door personen met beperkte fysieke, zintuiglijke of 
geestelijke vermogens of gebrek aan ervaring en/of kennis, 
mits ze onder toezicht staan of over het veilige gebruik van 
het apparaat zijn geïnstrueerd en de daaruit voortkomende 
gevaren hebben begrepen .
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■ 8 │ NL│BE MKN 3.7 A1

 WAARSCHUWING! leTSelGeVAAR!
 ► Als het apparaat gevallen of beschadigd is, mag u het niet 
meer gebruiken . Laat het apparaat door deskundig personeel 
nakijken en indien nodig repareren .

 ► De cosmeticaspiegel van het apparaat kan breken als het 
apparaat valt . Er ontstaat dan gevaar voor snijwonden door 
de scherpe glasscherven!

 ► Een verkeerde omgang met batterijen kan resulteren in brand, 
explosies, weglekken van gevaarlijke stoffen en andere ge-
vaarlijke situaties! Gooi het apparaat niet in vuur, omdat dan 
de geïntegreerde batterij kan exploderen .

LET OP - MaTERIëLE SchadE!
 ► Plaats het apparaat altijd op een stabiele en vlakke onder-
grond . Als het apparaat valt, kan het beschadigd raken .

 ► Zet het apparaat nooit op hete oppervlakken, want dan  
kan het beschadigd raken .

 ► Gebruik het apparaat niet met natte handen .

 ► Zorg ervoor dat er geen vloeistof in het apparaat binnen-
dringt .

Gebruik het apparaat alleen binnenshuis .
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Vóór de ingebruikname
 ■ Voordat u het apparaat in gebruik neemt, dient u zich ervan te vergewissen 

dat  . . . 

 – het apparaat zich in onberispelijke toestand bevindt; 

 – alle verpakkingsmateriaal verwijderd is . 

 ■ Verwijder de beschermfolie van de cosmeticaspiegel 1 .

 ■ Veeg het apparaat af met een vochtige doek en droog het af .

 ■ Steek het smallere deel van het verbindingsstuk 5 volledig in de houder 6 
van de voet 8 . Het verbindingsstuk 5 is zo ontworpen, dat het slechts in 
één bepaalde positie volledig in de houder 6 past . 

 ■ Draai het verbindingsstuk 5 voorzichtig linksom, totdat het vastklikt .

 ■ Druk de vooruitstekende delen van de voetvergrendeling 9 in de overeen-
komstige uitsparingen op de oplaadaansluiting 7 .

Bediening

Geïntegreerde batterij laden

OPMERKING

 ► Het laden van de geïntegreerde batterij duurt ongeveer 3 uur .

 ► Met een volledig geladen batterij kunnen beide lampen tegelijkertijd onge-
veer 1,5 uur branden, of kan een enkele lamp ongeveer 3 uur branden .

 ► Wanneer de batterij volledig ontladen is en u op de knop van de nacht-
kastlamp 3  of op de knop van de spiegelverlichting 4  drukt, licht 
de nachtkastlamp 0 kort op . 

1) Sluit de netvoedingsadapter q aan op de oplaadaansluiting 7 .

2) Steek de stekker in een stopcontact . De nachtkastlamp 0 licht kort op . 

3) Trek de stekker uit het stopcontact als de batterij volledig geladen is .

Gebruik als nachtkastlamp
Ga als volgt te werk om het apparaat als nachtkastlamp te gebruiken:

1) Klap de cosmeticaspiegel 1 helemaal omhoog . 

2) Druk zo nodig op de knop van de nachtkastlamp 3  om de nachtkast-
lamp 0 in of uit te schakelen .
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■ 10 │ NL│BE MKN 3.7 A1

Dimfunctie
De nachtkastlamp 0 kan naar wens worden gedimd:

 ■ Houd bij ingeschakelde nachtkastlamp 0 de knop van de nachtkastlamp 3 
 ingedrukt tot de gewenste helderheid is bereikt . Laat daarna de knop van 

de nachtkastlamp 3  los .

 ■ Om de helderheid te verhogen laat u de knop van de nachtkastlamp 3  
los en houd u hem vervolgens opnieuw ingedrukt totdat de gewenste helder-
heid is bereikt . 

 OPMERKING

 ► De eerstvolgende keer dat u het apparaat inschakelt, brandt de nachtkast-
lamp 0 met de laatst ingestelde helderheid . 

Gebruik als cosmeticaspiegel
U kunt het apparaat ook als verlichte cosmeticaspiegel gebruiken:

1) Zwenk de cosmeticaspiegel 1 in een voor u aangename positie .

2) Druk zo nodig op de knop van de spiegelverlichting 4  om verlichting 
van de cosmeticaspiegel 2 in of uit te schakelen .

Reiniging en onderhoud

 GeVAAR VOOR eleKTRISCHe SCHOK

 ► Haal altijd de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat schoon-
maakt . Er bestaat gevaar voor een elektrische schok!

LET OP - MaTERIëLE SchadE!

 ► Gebruik geen agressieve, chemische of schurende schoonmaakmiddelen! 
Deze kunnen het oppervlak van het apparaat aantasten .

 ■ Reinig het apparaat uitsluitend met een licht bevochtigde doek .

 ■ Laat het apparaat volledig opdrogen voordat u het opnieuw gebruikt of 
opbergt .

 ■ De ingebouwde LED's kunnen niet worden vervangen .

Opbergen
 ■ U kunt het apparaat demonteren als u langere tijd niet gaat gebruiken .

 ■ Haal de voetvergrendeling 9 uit de oplaadaansluiting 7 .

 ■ Draai het verbindingsstuk 5 voorzichtig rechtsom totdat u het verbindings-
stuk 5 naar boven uit de houder kunt halen . 

 ■ Berg het apparaat op een droge en stofvrije plaats op .
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NL│BE │ 11 ■MKN 3.7 A1

Apparaat afvoeren
Deponeer het apparaat in geen geval bij het gewone huisvuil . 
Dit product is onderworpen aan europese richtlijn 2012/19/eU 
(afgedankte elektrische en elektronische apparatuur) .

Voer het apparaat af via een erkend afvalverwerkingsbedrijf of via uw gemeen-
telijke afvalverwerking . Neem de momenteel geldende voorschriften in acht . 
Neem bij twijfel contact op met uw afvalverwerkingsinstantie .

 OPMERKING

 ► De geïntegreerde batterij van dit apparaat kan niet worden verwijderd 
voor afzonderlijke afvalverwerking .

Deponeer de netvoedingsadapter in geen geval bij het gewone 
huisvuil . 
Dit product is onderworpen aan europese richtlijn 2012/19/eU 
(afgedankte elektrische en elektronische apparatuur) .

Voer de netvoedingsadapter af via een erkend afvalverwerkingsbedrijf of via uw 
gemeentelijke reinigingsdienst . Neem de momenteel geldende voorschriften in 
acht . Neem bij twijfel contact op met uw afvalverwerkingsinstantie .

Problemen oplossen

Storing Oorzaak Oplossing

Het apparaat 
werkt niet .

•  De batterij is niet  
geladen .

•  Laad de batterij op.

•  Het apparaat is niet 
ingeschakeld .

•  Zet het apparaat aan.

•  Het apparaat is defect.
•  Neem contact op met 

de klantenservice .
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Garantie van Kompernaß Handels GmbH
Geachte klant,

U hebt op dit apparaat 3 jaar garantie vanaf de aankoopdatum . In geval van 
ge breken in dit product hebt u wettelijke rechten tegenover de verkoper van het 
product . Deze wettelijke rechten worden door onze hierna beschreven garantie 
niet beperkt .

Garantievoorwaarden
De garantieperiode geldt vanaf de datum van aankoop . Bewaar de originele 
kassabon . U hebt de bon nodig als bewijs van aankoop .

Als er binnen drie jaar vanaf de aankoopdatum van dit product een materiaal- of 
fabricagefout optreedt, wordt het product door ons – naar onze keuze – voor u 
kosteloos gerepareerd of vervangen . Voorwaarde voor deze garantie is dat bin-
nen de termijn van drie jaar het defecte apparaat en het aankoopbewijs (kassa-
bon) worden overlegd en dat kort wordt omschreven waaruit het gebrek bestaat 
en wanneer het is opgetreden .

Wanneer het defect door onze garantie wordt gedekt, krijgt u het gerepareerde 
product of een nieuw product retour . Met de reparatie of vervanging van het 
product begint er geen nieuwe garantieperiode .

Garantieperiode en wettelijke aanspraken bij gebreken
De garantieperiode wordt door deze waarborg niet verlengd . Dat geldt ook voor 
vervangen en gerepareerde onderdelen . Eventueel al bij aankoop aanwezige 
schade en gebreken moeten meteen na het uitpakken worden gemeld . Voor repa-
raties na afloop van de garantieperiode worden kosten in rekening gebracht .

Garantieomvang
Het apparaat is op basis van strenge kwaliteitsnormen met de grootst mogelijke 
zorg vervaardigd en voorafgaand aan de levering nauwkeurig gecontroleerd .

De garantie geldt voor materiaal- of fabricagefouten . Deze garantie geldt niet voor 
productonderdelen die blootstaan aan normale slijtage en derhalve als aan 
slijtage onderhevige onderdelen kunnen worden aangemerkt, of voor bescha-
digingen aan breekbare onderdelen, bijv . schakelaars, accu’s, bakvormen of 
onderdelen die van glas zijn gemaakt .

Deze garantie vervalt wanneer het product is beschadigd, ondeskundig is ge-
bruikt of is gerepareerd . Voor deskundig gebruik van het product moeten alle 
in de gebruiksaanwijzing beschreven aanwijzingen precies worden opgevolgd . 
Gebruiksdoeleinden en handelingen die in de gebruiksaanwijzing worden afge-
raden of waarvoor wordt gewaarschuwd, moeten beslist worden vermeden .

Het product is uitsluitend bestemd voor privégebruik en niet voor bedrijfsmatige 
doeleinden . Bij verkeerd gebruik en ondeskundige behandeling, bij gebruik van 
geweld en bij reparaties die niet door ons erkend servicefiliaal zijn uitgevoerd, 
vervalt de garantie .
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Afhandeling bij een garantiekwestie
Voor een snelle afhandeling van uw aanvraag neemt u de volgende aanwijzingen 
in acht:

 ■ Houd voor alle aanvragen de kassabon en het artikelnummer (bijv . IAN 
12345) als aankoopbewijs bij de hand .

 ■ Het artikelnummer vindt u op het typeplaatje, in het product gegraveerd, op 
de titelpagina van de gebruiksaanwijzing (linksonder) of als sticker op de 
achter- of onderkant van het product .

 ■ Als er fouten in de werking of andere gebreken optreden, neemt u eerst 
contract op met de hierna genoemde serviceafdeling, telefonisch of via 
e-mail .

 ■ Een als defect geregistreerd product kunt u dan zonder portokosten naar het 
aan u doorgegeven serviceadres sturen . Voeg het aankoopbewijs (kassabon) 
bij en vermeld waaruit het gebrek bestaat en wanneer het is opgetreden .

Op www .lidl-service .com kunt u deze en vele andere handboeken, 
productvideo’s en software downloaden .

Service
 Service Nederland 
Tel .: 0900 0400223 (0,10 EUR/Min .) 
E-Mail: kompernass@lidl .nl

 Service België 
Tel .: 070 270 171 (0,15 EUR/Min .) 
E-Mail: kompernass@lidl .be

IAN 285965

Importeur
Let op: het volgende adres is geen serviceadres . Neem eerst contact op met het 
opgegeven serviceadres .

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

DE - 44867 BOCHUM

DUITSLAND

www .kompernass .com
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einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerätes .

Sie haben sich damit für ein hochwertiges Produkt entschieden . Die Bedie-
nungsanleitung ist Bestandteil dieses Produkts . Sie enthält wichtige Hinweise 
für Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung . Machen Sie sich vor der Benutzung 
des Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut . Benutzen Sie 
das Produkt nur wie beschrieben und für die angegebenen Einsatzbereiche . 
Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus .

Urheberrecht
Diese Dokumentation ist urheberrechtlich geschützt .

Jede Vervielfältigung bzw . jeder Nachdruck, auch auszugsweise, sowie die 
Wiedergabe der Abbildungen, auch im veränderten Zustand ist nur mit schriftlicher 
Zustimmung des Herstellers gestattet .

Haftungsbeschränkung
Alle in dieser Bedienungsanleitung enthaltenen technischen Informationen, Daten 
und Hinweise für den Anschluss und die Bedienung entsprechen dem letzten 
Stand bei Drucklegung und erfolgen unter Berücksichtigung unserer bisherigen 
Erfahrungen und Erkenntnisse nach bestem Wissen .

Aus den Angaben, Abbildungen und Beschreibungen in dieser Bedienungsanlei-
tung können keine Ansprüche hergeleitet werden .

Der Hersteller übernimmt keine Haftung für Schäden aufgrund von Nichtbe-
achtung der Bedienungsanleitung, nicht bestimmungsgemäßer Verwendung, 
unsachgemäßen Reparaturen, unerlaubt vorgenommenen Veränderungen oder 
Verwendung nicht zugelassener Ersatzteile .

Bestimmungsgemäße Verwendung
Dieser beleuchtete Kosmetikspiegel mit integrierter Nachttischlampe dient als 
Lichtquelle im privaten Hausgebrauch . Er kann sowohl als beleuchteter Kos-
metikspiegel und als Nachttischlampe verwendet werden . Verwenden Sie das 
Gerät nur im Innenbereich . Dieses Gerät ist nicht für den gewerblichen Einsatz 
bestimmt .

Eine andere oder darüber hinausgehende Benutzung gilt als nicht bestimmungs-
gemäß . Ansprüche jeglicher Art wegen Schäden aus nicht bestimmungsgemäßer 
Verwendung sind ausgeschlossen . Das Risiko trägt allein der Benutzer .
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lieferumfang
Das Gerät wird standardmäßig mit folgenden Komponenten geliefert:

 ▯ Kosmetikspiegel (bestehend aus schwenkbaren, beleuchteten Kosmetikspie-
gel mit integrierter Nachttischlampe und Standfuß)

 ▯ Netzteil

 ▯ Standfußverriegelung

 ▯ Bedienungsanleitung

 hINWEIS

 ► Prüfen Sie die Lieferung auf Vollständigkeit und auf sichtbare Schäden .

 ► Bei einer unvollständigen Lieferung oder Schäden infolge mangelhafter 
Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline 
(siehe Kapitel Service) .

Auspacken
 ♦ Entnehmen Sie alle Teile des Gerätes und die Bedienungsanleitung aus dem 

Karton .

 ♦ Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial .

  WARNUNG! eRSTICKUNGSGeFAHR!

 ► Verpackungsmaterialien dürfen nicht zum Spielen von Kindern verwendet 
werden . Es besteht Erstickungsgefahr .

entsorgung der Verpackung
Die Verpackung schützt das Gerät vor Transportschäden . Die Verpackungs- 
materialien sind nach umweltverträglichen und entsorgungstechnischen Gesichts-
punkten ausgewählt und deshalb recyclebar .

Die Rückführung der Verpackung in den Materialkreislauf spart Rohstoffe und 
verringert das Abfallaufkommen . Entsorgen Sie nicht mehr benötigte Verpackungs-
materialien gemäß den örtlich geltenden Vorschriften .

 hINWEIS

 ► Heben Sie wenn möglich die Originalverpackung während der Garantiezeit 
des Gerätes auf, um das Gerät im Garantiefall ordnungsgemäß verpacken 
zu können .

IB_285965_MKN37A1_LB6_NL.indb   17 04.05.17   10:27



■ 18 │ DE│AT│CH MKN 3.7 A1

Gerätebeschreibung
Abbildung A:

1 Kosmetikspiegel

2 Leuchtring Kosmetikspiegel

3 Taste Nachttischlampe  

4 Taste Spiegelbeleuchtung 

5 Verbindungsstück

6 Aufnahmeschacht

7 Ladebuchse

8 Standfuß

9 Standfußverriegelung

0 Leuchtfläche Nachttischlampe

Abbildung B:

q Netzteil

Technische Daten

Netzteil

Typ GQ05-050100-CG

Eingangsspannung
100 - 240 V ~ (Wechselspannung), 

50/60 Hz

Stromaufnahme 0,3 A Max

Ausgang 5 V  (Gleichstrom) 5 W

Polarität

Ausgangsstrom 1 A

Schutzklasse II / 

Schutzart

IP20 
Kein Schutz gegen Wasser, Schutz gegen 

feste Objekte von mehr als  
12,5 mm Durchmesser

Sicherheitstransformator

unabhäniger Transformator
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Netzteil

Nenn-Umgebungstemperatur Ta=40 °C

max . Gehäusetemperatur Tc=75°C

Gerät

Eingangsspannung 5 V 

Stromaufnahme 1 A

Ladedauer 3 Stunden

Betriebsdauer beide Lampen 1,5 Stunden

Betriebsdauer eine Lampe 3 Stunden

LEDs Leuchtring Kosmetikspiegel 22 kaltweiße LEDs 0,06 W

LEDs Nachttischlampe 22 kaltweiße LEDs 0,06 W

Lichtstrom insgesamt ca . 130 lm 

Akku 3,7 V  1300mAh Lithium Polymer Akku

Schutzklasse III / 
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Sicherheitshinweise

 STROmSCHlAGGeFAHR
 ► Schließen Sie das Gerät nur an eine vorschriftsmäßig installierte 
Netzsteckdose mit einer Netzspannung von 100 - 240 V ~, 
50/60 Hz an .

 ► Sie dürfen das Netzteil keinesfalls in eine Flüssigkeit tauchen 
und keine Flüssigkeiten in das Netzteilgehäuse gelangen 
lassen . Sie dürfen das Netzteil keiner Feuchtigkeit aussetzen 
und nicht im Freien benutzen . Falls doch einmal Flüssigkeit in 
das Netzteilgehäuse gelangt, ziehen Sie sofort den Netzste-
cker des Netzteils aus der Netzsteckdose und lassen Sie es 
von qualifiziertem Fachpersonal reparieren .

 ► Ziehen Sie bei Betriebsstörungen und bevor Sie das Gerät 
reinigen den Netzstecker aus der Netzsteckdose .

 ► Ziehen Sie den Netzstecker aus der Netzsteckdose, ziehen 
Sie nicht an der Netzanschlussleitung selbst .

 ► Wickeln Sie die Netzanschlussleitung nicht um das Gerät 
und schützen Sie sie vor Beschädigungen .

 ► Lassen Sie beschädigte Netzstecker oder Netzkabel sofort 
von autorisiertem Fachpersonal oder dem Kundenservice 
austauschen, um Gefährdungen zu vermeiden .

 ► Knicken oder quetschen Sie die Netzanschlussleitung nicht 
und verlegen Sie sie so, dass niemand darauf treten oder 
darüber stolpern kann . 

 ► Sie dürfen das Gerätegehäuse nicht öffnen oder reparieren . 
In diesem Falle ist die Sicherheit nicht gegeben und die Ge-
währleistung erlischt . Lassen Sie ein defektes Gerät nur von 
qualifiziertem Fachpersonal reparieren .

 ► Fassen Sie Netzteil, Netzanschlussleitung und -stecker nie 
mit nassen Händen an .
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 STROmSCHlAGGeFAHR
 ► Achten Sie darauf, dass im Betrieb das Netzkabel nicht nass 
oder feucht wird .  
Führen Sie es so, dass es nicht eingeklemmt oder beschädigt 
werden kann .

 ► Betreiben Sie das Gerät nur mit dem mitgelieferten Netzteil .
 ► Sie dürfen kein Verlängerungskabel verwenden .
 ► Trennen Sie das Netzteil sofort nach dem Gebrauch vom 
Stromnetz . Nur wenn Sie den Netzstecker aus der Netzsteck-
dose ziehen, ist es vollständig stromfrei .

Verwenden Sie das Netzteil niemals in der Nähe von 
Wasser, insbesondere nicht in der Nähe von Waschbecken, 
Badewannen oder ähnlichen Gefäßen . Die Nähe von Wasser 
stellt eine Gefahr dar, auch wenn das Gerät ausgeschaltet ist . 
Ziehen Sie daher nach jedem Gebrauch den Netzstecker . 
Als zusätzlicher Schutz wird Ihnen die Installation einer 
Fehlerstrom-Schutzeinrichtung mit einem Bemessungsauslöse-
strom von nicht mehr als 30 mA im Badezimmer-Stromkreis 
empfohlen . Fragen Sie Ihren Elektroinstallateur um Rat .

 WARNUNG! VeRleTzUNGSGeFAHR!
 ► Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen .

 ► Reinigung und Benutzer-Wartung dürfen nicht durch Kinder 
durchgeführt werden, es sei denn, sie sind 8 Jahre und älter 
und werden beaufsichtigt .

 ► Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber 
und von Personen mit reduzierten physischen, sensorischen 
oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und/
oder Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder 
bezüglich des sicheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen 
wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstanden 
haben .
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 WARNUNG! VeRleTzUNGSGeFAHR!
 ► Falls das Gerät heruntergefallen oder beschädigt ist, dürfen 
Sie es nicht mehr in Betrieb nehmen . Lassen Sie das Gerät 
von qualifiziertem Fachpersonal überprüfen und gegebenen-
falls reparieren .

 ► Der Kosmetikspiegel des Gerätes kann bei einem Sturz 
zerbrechen . Es besteht die Gefahr von Schnittverletzungen 
durch die scharfen Glasscherben!

 ► Eine falsche Handhabung von Akkus kann zu Feuer, Explosi-
onen, Auslaufen gefährlicher Stoffe oder anderen Gefahren-
situationen führen! Werfen Sie das Gerät nicht ins Feuer, da 
der integrierte Akku explodieren kann .

achTUNG - SachSchadEN!
 ► Stellen Sie das Gerät immer auf eine stabile und gerade 
Fläche . Bei Stürzen kann es beschädigt werden .

 ► Stellen Sie das Gerät nicht auf heiße Oberflächen, es könnte 
beschädigt werden .

 ► Benutzen Sie das Gerät nicht mit nassen Händen .

 ► Stellen Sie sicher, dass keine Flüssigkeiten in das Gerät ein-
dringen können .

Benutzen Sie das Gerät nur in Innenräumen .

IB_285965_MKN37A1_LB6_NL.indb   22 04.05.17   10:27



DE│AT│CH │ 23 ■MKN 3.7 A1

Vor der Inbetriebnahme
 ■ Bevor Sie das Gerät in Betrieb nehmen, überzeugen Sie sich davon, dass 

 – das Gerät in einwandfreiem Zustand ist, 

 – alle Verpackungsmaterialien entfernt sind . 

 ■ Entfernen Sie die Schutzfolie vom Kosmetikspiegel 1 .

 ■ Wischen Sie das Gerät mit einem feuchten Tuch ab und trocknen Sie es ab .

 ■ Stecken Sie den sich verjüngenden Teil des Verbindungsstücks 5 vollständig 
in den Aufnahmeschacht 6 am Standfuß 8 . Das Verbindungsstück 5 
ist so gestaltet, dass es nur in einer bestimmten Position vollständig in den 
Aufnahmeschacht 6 passt . 

 ■ Drehen Sie das Verbindungsstück 5 vorsichtig so lange gegen den Uhrzei-
gersinn, bis es einrastet .

 ■ Drücken Sie die abstehenden Teile der Standfußverriegelung 9 in die 
entsprechenden Aussparungen an der Ladebuchse 7 .

Bedienen

Integrierten Akku laden

hINWEIS

 ► Das Laden des integrierten Akkus dauert ca . 3 Stunden .

 ► Mit einem voll aufgeladenen Akku können Sie beide Leuchten gleichzeitig 
für ca . 1,5 Stunden betreiben, einzeln für ca . 3 Stunden .

 ► Wenn der Akku vollständig entladen ist und Sie die Taste Nachttischlam-
pe 3  oder die Taste Spiegelbeleuchtung 4  betätigen, blinkt die 
Leuchtfläche der Nachttischlampe 0 kurz auf . 

1) Verbinden Sie das Netzteil q mit der Ladebuchse 7 .

2) Stecken Sie den Netzstecker in eine Netzsteckdose . Die Leuchtfläche der 
Nachttischlampe 0 blinkt kurz auf . 

3) Wenn der Akku fertig geladen ist, ziehen Sie den Netzstecker aus der 
Netzsteckdose .

Betrieb als Nachttischlampe
Um das Gerät als Nachttischlampe benutzen zu können, gehen Sie wie folgt vor:  

1) Klappen Sie den Kosmetikspiegel 1 vollständig nach oben . 

2) Drücken Sie bei Bedarf die Taste Nachttischlampe 3 , um die Leuchtflä-
che Nachttischlampe 0 ein- oder auszuschalten .
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Dimmer-Funktion
Die Leuchtfläche der Nachttischlampe 0 können Sie nach Belieben dimmen:

 ■ Halten Sie bei eingeschalter Leuchtfläche der Nachttischlampe 0 die Taste 
Nachttischlampe 3  so lange gedrückt, bis die gewünschte Lichtintensität 
erreicht wird . Lassen Sie dann die Taste Nachttischlampe 3  los .

 ■ Um die Helligkeit zu erhöhen, lassen Sie die Taste Nachttischlampe 3  
los und halten Sie sie dann nochmals so lange gedrückt, bis die gewünschte 
Lichtintensität erreicht wird . 

 hINWEIS

 ► Beim nächsten Einschalten leuchtet die Leuchtfläche der Nachttischlampe 0 
in der zuletzt eingestellten Intensität . 

Betrieb als Kosmetikspiegel
Sie können das Gerät auch als beleuchteten Kosmetikspiegel verwenden:

1) Schwenken Sie den Kosmetikspiegel 1 in eine für Sie angenehme Position .

2) Drücken Sie bei Bedarf die Taste Spiegelbeleuchtung 4 , um den 
Leuchtring des Kosmetikspiegels 2 ein- oder auszuschalten .

Reinigen und Wartung

 STROmSCHlAGGeFAHR

 ► Ziehen Sie vor der Reinigung immer den Netzstecker aus der Netzsteckdo-
se . Es besteht die Gefahr eines elektrischen Schlages!

achTUNG - SachSchadEN!

 ► Verwenden Sie keine aggressiven, chemischen oder scheuernden Reini-
gungsmittel! Diese können die Oberfläche des Gerätes angreifen .

 ■ Reinigen Sie das Gerät ausschließlich mit einem leicht feuchten Tuch .

 ■ Lassen Sie das Gerät vor der erneuten Benutzung oder vor dem Verstauen 
vollständig trocknen .

 ■ Die verbauten LEDs lassen sich nicht austauschen .

Aufbewahren
 ■ Wenn Sie das Gerät längere Zeit nicht benutzen, können Sie es auseinan-

derbauen .

 ■ Entfernen Sie die Standfußverriegelung 9 aus der Ladebuchse 7 .

 ■ Drehen Sie das Verbindungsstück 5 leicht in Uhrzeigerrichtung, bis sich das 
Verbindungsstück 5 nach oben herausziehen lässt . 

 ■ Bewahren Sie das Gerät an einem trockenen und staubfreien Ort auf .
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Gerät entsorgen
Werfen Sie das Gerät keinesfalls in den normalen Hausmüll .  
Dieses Produkt unterliegt der europäischen Richtlinie 2012/19/eU 
(Waste electrical and electronic equipment) .

Entsorgen Sie das Gerät über einen zugelassenen Entsorgungsbetrieb oder über 
Ihre kommunale Entsorgungseinrichtung . Beachten Sie die aktuell geltenden 
Vorschriften . Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit Ihrer Entsorgungseinrichtung in 
Verbindung .

 hINWEIS

 ► Der integrierte Akku dieses Gerätes kann zur Entsorgung nicht entfernt 
werden .

Werfen Sie das Netzteil keinesfalls in den normalen Hausmüll .  
Dieses Produkt unterliegt der europäischen Richtlinie 2012/19/eU 
(Waste electrical and electronic equipment) .

Entsorgen Sie das Netzteil über einen zugelassenen Entsorgungsbetrieb oder 
über Ihre kommunale Entsorgungseinrichtung . Beachten Sie die aktuell geltenden 
Vorschriften . Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit Ihrer Entsorgungseinrichtung in 
Verbindung .

Fehlerbehebung

Störung Ursache Abhilfe

Das Gerät funktio-
niert nicht .

•  Der Akku ist nicht 
geladen .

•  Laden Sie den Akku auf.

•  Das Gerät ist nicht einge-
schaltet .

•  Schalten Sie das Gerät 
ein .

•  Das Gerät ist defekt.
•  Wenden Sie sich an den 

Service .
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Garantie der Kompernaß Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum . Im Falle von 
Mängeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts gesetz-
liche Rechte zu . Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden 
dargestellte Garantie nicht eingeschränkt .

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum . Bitte bewahren Sie den Original– 
Kassenbon gut auf . Diese Unterlage wird als Nachweis für den Kauf benötigt .

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material- 
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns – nach unserer Wahl – für 
Sie kostenlos repariert oder ersetzt . Diese Garantieleistung setzt voraus, dass 
innerhalb der Drei-Jahres-Frist das defekte Gerät und der Kaufbeleg (Kassenbon) 
vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin der Mangel besteht und 
wann er aufgetreten ist .

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte 
oder ein neues Produkt zurück . Mit Reparatur oder Austausch des Produkts 
beginnt kein neuer Garantiezeitraum .

Garantiezeit und gesetzliche mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung nicht verlängert . Dies gilt auch 
für ersetzte und reparierte Teile . Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schäden 
und Mängel müssen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden . Nach Ablauf 
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig .

Garantieumfang
Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien sorgfältig produziert und vor 
Auslieferung gewissenhaft geprüft .

Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrikationsfehler . Diese Garantie 
erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und 
daher als Verschleißteile angesehen werden können oder für Beschädigungen 
an zerbrechlichen Teilen, z . B . Schalter, Akkus, Backformen oder Teile die aus 
Glas gefertigt sind .

Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt beschädigt, nicht sachgemäß benutzt 
oder gewartet wurde . Für eine sachgemäße Benutzung des Produkts sind alle 
in der Bedienungsanleitung aufgeführten Anweisungen genau einzuhalten .
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung 
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden .

Das Produkt ist nur für den privaten und nicht für den gewerblichen Gebrauch 
bestimmt . Bei missbräuchlicher und unsachgemäßer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Service-Niederlassung 
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie .
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Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewährleisten, folgen Sie bitte 
den folgenden Hinweisen:

 ■ Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer (z . B . 
IAN 12345) als Nachweis für den Kauf bereit .

 ■ Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild, einer Gravur, auf 
dem Titelblatt Ihrer Anleitung (unten links) oder als Aufkleber auf der Rück- 
oder Unterseite .

 ■ Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten, kontaktieren Sie zunächst 
die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder per e-mail .

 ■ Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann unter Beifügung des Kauf-
belegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann 
er aufgetreten ist, für Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte Service-Anschrift 
übersenden .

Auf www .lidl-service .com können Sie diese und viele weitere Handbücher, 
Produktvideos und Software herunterladen .

Service
 Service Deutschland 
Tel .: 0800 5435 111 (Kostenfrei aus dem dt . Festnetz/Mobilfunknetz) 
E-Mail: kompernass@lidl .de

 Service Österreich 
Tel .: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min .) 
E-Mail: kompernass@lidl .at

 Service Schweiz 
Tel .: 0842 665566 (0,08 CHF/Min ., Mobilfunk max . 0,40 CHF/Min .) 
E-Mail: kompernass@lidl .ch

IAN 285965

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist . Kontak-
tieren Sie zunächst die benannte Servicestelle .

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

DE - 44867 BOCHUM

DEUTSCHLAND

www .kompernass .com
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